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UWM Translation & Interpreting Studies 
Qualifying Exam Instructions 

 

PLEASE SEND AN E-MAIL REPLY as soon as you receive the exam. 

 
Please read the following instructions carefully. This is a two-part, two-hour exam. 

• The first part is a translation of approximately 200 words in your language pair. 

• The second part is a 300- to 500-word essay (approximately two typed pages), to be 
written in ENGLISH.  
 

You are strongly encouraged to use comprehensive print dictionaries in your 
translation, but you may also use the internet or other online resources during 
the exam period. 

You should allot one hour for the translation and one hour for the essay. It is best to 
translate in one hour and then let your translation rest while you write your essay. 
Please allow yourself enough time to proofread and edit both your translation and your 
essay. 

You should complete the translation passage and essay in their entirety. We will not, 
however, count words in your essay.  

The essay will be used to assess your readiness to produce graduate-level writing in 
English, as required of students in UWM’s Graduate Program in Translation.  A successful 
essay demonstrates your ability to: 

• develop a coherent, structured argument; effective essays typically include a thesis 
statement and focused paragraphs that advance the essay’s central idea or position. 

• write clear, complete, and grammatically correct sentences in English. 

• apply standard conventions of spelling, usage (their vs they’re), and punctuation.  

Regardless of the position you take in your essay, these are the primary criteria that will 
be used to evaluate your work.   

If you have questions, please ask before beginning the exam.  If you have questions 
after the exam, please contact the Chair of Translation & Interpreting Studies, Professor 
Lorena Terando (terando@uwm.edu). Good luck! 
 

 



Part 1:  Translation  Sample Exam 

Instructions: Translate everything below the line. 

-----------   

  



Part 2: Essay 

 

The essay is used to assess your readiness to produce graduate-level writing in 

English, as required of students in UWM’s Graduate Program in Translation. 

 

A successful essay demonstrates your ability to: 

• develop a coherent, structured argument; effective essays typically include a 
thesis statement and focused paragraphs that advance the essay’s central idea 
or position. 

• write clear, complete, and grammatically correct sentences in English. 

• apply standard conventions of spelling, usage (their vs they’re), and punctuation.  

Regardless of the position you take in your essay, these are the primary criteria used to 
evaluate your work. 

 

Essay question: 

[sample question unavailable; general essay topic related to translation &  
interpreting.] 
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